Mepexnap AiNOBUX Neperosopis i KoHdpepeHUIn y

MeTol0 Kypcy € pOpMyBaHHS TEOPETUYHMX 3aCaf, Ta NPAKTUYHUX HABUYOK
BE[,eHHS [1iN10OBUX NeperoBopiB i KOHPEPEHLIN Ta 3AINCHEHHS YCHOTO nepekiaay
AHTNINCbKOKO MOBOIO.
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Cemectp: Il dopmMa KOHTPOIO: 3aJTIK

KinbKicTb roomMH\kpeauTiB: 90\3



Mepexnap piNoBuX Neperosopis i KOHPEPEHLIA y

Pe3yabTaTn HaBYaHHA
3HaTK:

® TeopeTUYHI 3aCaaM BeAEHHS [iI0BUX NMepPeroBOpiB i KOHPEPEHLiN Ta BiAMOBILHY TEPMIHONOTII;
® npuHUMNK nepeknagy AiN0BOI KOPECNOHAEHL,iT Ta YCHOrO NeperoBOPHOro npoLecy;
® TeopeTuyHy 0asy, WO PO3KPMBAE 3ardibHi Ta CNeLiaibHi 3aKOHOMIPHOCTI MPOLECY HABYAHHS
nepekiagy, Moro CyTHICTb, Knacnikawlito, OCHOBHI BUAM NepeknafaLbknx TpaHChopmaLin;
® KJACMYHI Ta Cy4acHi MeToau, Nigxoan, NpUMOMM Ta CTpaTerii HABYaHHA nepeknaay;
® rpamMaTWyHi, NeKCUYHI Ta CTUAICTUYHI ACNEKTU Nepeknay, a TakoX 3araabHi NPUHLKXNN YCHOTO
Ta NMMCEMHOro nepekaaay
BMITK:

NPUKNAOHNX CTYAIN

® 3aCTOCOBYBATW Y MPAKTWUYHIN LiANbHOCTI BiANOBIAHUI TEPMIHONOTYHWIA BA3NC 3 NUTAHHS;
® [lpoBoAnTM aKT Nepeknapy B yMoBax [i0BOr0 MiXKKYIbTYPHOIO CMisIKyBaHHS,;

Kadeapa aHrnincokoi gpinonorii Ta

Cemectp: Il dopmMa KOHTPOIO: 3aJTIK

KinbKictb rognH\kpeauTis: 180\6
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NMepexnan AiNOBUX NeperosopiB i KOHPEPEHLUIN

Pe3yn1bTaT HaBYaHHA

BMITH:
* CHOPMY/OBATH TA NOSCHUTH XapaKTep Nepeknafalbkoi Npobaemu i MOXIMBI

LUNAXN 1T BUPILLEHHS;
* NoponaTn nepekiafaLbki TPYAHOLL;
® 3aCTOCOBYBATV HAOYTi 3HAHHS HA MPAKTMLi B XO[i NiArOTOBKM BNACHNX HAYKOBMUX

NPUKNAOHNX CTYAIN

0OCAIOKEHb PI3HOTO TUNY.

Kadeapa aHrnincokoi gpinonorii Ta

Cemectp: Il dopmMa KOHTPOIO: 3aJTIK

KinbKictb rognH\kpeauTis: 180\6
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